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
 is the inferential or consequential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the third person plural aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: they said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the crowd produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.
“Therefore they said to Him,”
 is the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what” plus the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “So, Therefore, Consequently, or Then.”  Then we have the second person singular present active indicative from the verb POIEW, meaning “to do, perform: You perform.”


The present tense is a tendential present, describing what these people expect Jesus to do, which He has not yet done in their minds.

The active voice indicates that Jesus is expected to produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

This is followed by the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You” and referring to Jesus.  Then we have either the accusative direct object (translated “what sign”) or the predicate accusative (translated “as a sign”) from the neuter singular noun SĒMEION, meaning “sign or miracle.”

“‘Then what sign do You perform,”
 is the conjunction HINA, used to introduce a purpose clause and translated “in order that.”  Then we have the first person plural aorist active subjunctive from the verb EIDON, meaning “to see.”

The aorist tense is a futuristic aorist, which looks at the future action in its entirety.


The active voice indicates that the people may produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive and subjunctive of purpose.

This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the first person plural aorist active subjunctive from the verb PISTEUW, meaning “to believe.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which looks at the future action in its entirety.


The active voice indicates that the people may produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive and subjunctive of purpose.

Then we have the dative of direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You” and referring to Jesus.

“in order that we may see and believe You?”
 is the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “What.”  The noun [“work”] is implied from the meaning of the verb that follows, meaning “to work.”  Finally, we have the second person singular present deponent middle/passive indicative from the verb ERGAZOMAI, which means “to do, to work.”


The present tense is a descriptive present for what is happening right now.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“What [work] are You doing?”
Jn 6:30 corrected translation
“Therefore they said to Him, ‘Then what sign do You perform, in order that we may see and believe You?  What [work] are You doing?”
Explanation:
1.  “Therefore they said to Him, ‘Then what sign do You perform,”

a.  The people asked Jesus what works (plural) they needed to perform in order to receive eternal life from God.  Jesus answers that there is only one work (single) and that is to believe in Him.  Therefore, these Jews reply to Him, “Then what sign do You perform.”  They are asking Jesus to do something to prove that He is the Messiah, the Son of God.  They have completely rejected the miracle of the feeding of over 5000 people the day before, a miracle of creation.  That was a sign no other person on earth has ever performed or can perform.  Only God could do what Jesus did.  These people treat that miracle as if it were nothing.

b.  The principle of the Jewish problem is stated by Paul in 1 Cor 1:22, “For indeed Jews ask for signs and Greeks search for wisdom.”  No matter how many signs the Jews received, they wanted more signs or proofs that Jesus was the Messiah.  There were certain things that the Old Testament prophesied that the Messiah would do.  The Jews kept asking Jesus to give them these proofs that He was the Messiah.  Jesus did so, but did not do so in front of those with locked-in negative volition to His message.  Jesus gave these signs to those who believed in Him.  For example, His post-resurrection appearances were all made to believers.


(1)  Mt 12:38, “Then some of the scribes and Pharisees said to Him, ‘Teacher, we want to see a sign from You.”


(2)  Mt 16:1, “The Pharisees and Sadducees came up, and testing Jesus, they asked Him to show them a sign from heaven.”


(3)  Mk 8:11, “The Pharisees came out and began to argue with Him, seeking from Him a sign from heaven, to test Him.”



(4)  Lk 11:16, “Others, to test Him, were demanding of Him a sign from heaven.”


c.  So what signs did Jesus perform to prove that He was the Messiah?  The answer was given by Jesus Himself to the disciples of John, “Jesus answered and said to them, ‘Go and report to John what you hear and see: blind receive sight and lame walk, lepers are cleansed and deaf hear, dead are raised up, and poor have the gospel preached to them.  And blessed is he who does not take offense at Me,’” Mt 11:4-6.

d.  Every miracle performed by Jesus was proof that He was the Messiah.  But the greatest sign or proof that Jesus was the Messiah and the Son of God was His resurrection from the dead.
2.  “in order that we may see and believe You?”

a.  These Jews with scar tissue of the soul and locked-in negative volition say that they want another proof that Jesus is the Messiah in order that they may see for themselves and believe in Him.  However, Jesus already knows that it doesn’t matter how many signs He performs or how many proofs He gives, they will still not believe in Him.


(1)  “Mankind’s depraved nature was classically demonstrated in this crowd’s response to Jesus’ spiritual appeal to them, for they tried to manipulate Him into giving them what they wanted in the first instance by using Moses as a challenge (verses 30–31)!”



(2)  This is “an astonishing demonstration of unbelief since Jesus had miraculously fed thousands of people just the day before.”


b.  At best the crowd just wants to be entertained.  At worst, they are making a statement of antagonism toward Him.  There is probably a mixture of both in this statement.

c.  These Jews ask for empirical evidence that Jesus is the Christ.  Faith alone is not enough for them.  They have to be convinced by overwhelming visual evidence, which they had the day before, and still do not believe.


d.  “The question in verse 30 reveals the shallowness of their thought, for what further sign did they expect than the feeding of a multitude from negligible supplies?”

3.  “What [work] are You doing?”

a.  Literally, the Jews are asking Him, “What are You doing” to prove that you are the Messiah, the Christ, the Son of God?  “How was a work-oriented Jew, who had always sought acceptability with God through work, going to react to such a call from Jesus to believe in him? The obvious way was to question the one who gave such advice and ask for proof of his claim. That reaction is exactly what happened when the people asked for a sign.  But the demand for a sign was phrased in work-oriented language, namely, ‘What work are you doing?’”


b.  Everything He did was the proof of who He was.  His sinlessness proved it; His teaching like no other man proved it; His miracles proved it.

c.  These could have and probably did ask the disciples what proof Jesus had that He was God on earth.  They could have mentioned His walking on the water the night before, or the fact that they traveled from the middle of the Sea of Galilee to shore in less than a second.


d.  These Jews were asking for proof, knowing that it didn’t matter what proof was given; they would still not believe that He was the Messiah.  The only thing that would convince them that He was the Messiah was for Jesus to take them all to Jerusalem, overthrow the Roman government and the government of Herod Antipas, wipe out the Roman army from the land, and turn the entire land of Israel into a land flowing with milk and honey.  Until Jesus did that, He was not the Messiah they wanted.


e.  “The Fourth Gospel uses SĒMEION=sign more often (17 times) than any other NT writing, almost always in reference to Jesus’ miracles.  John is particularly concerned to demonstrate the true relation between ‘sign’ (significant action) and faith.  Thus he is critical of a faith based on miracles as such—faith in Jesus (merely) as a miracle worker is defective faith, the shallow applause of the fickle crowd.  The real significance of the miracles of Jesus is that they point forward to Jesus’ death, resurrection and ascension, to the transformation brought by the new age of the Spirit, and thus lead to a faith in Jesus the (crucified) Christ, the (risen) Son of God.”


f.  “They were brazenly demanding Jesus’ credentials, in response to His claim in verse 29 to be the One sent from God.  The people’s foolish demand demonstrated their thickheaded and self-centered curiosity, graphically illustrating the spiritual blindness that engulfs the unredeemed.  John Calvin observed, ‘This wicked question clearly shows the truth of what is said elsewhere: “A wicked and adulterous generation asks for a miraculous sign” (Mt 12:39)’.  Jesus’ miraculous feeding of the huge crowd just the day before was ample proof of His deity.  Unbelief, however, is never satisfied, no matter how much evidence is given.  Lk 16:31 says that those who reject the truth of God’s Word ‘will not be persuaded even if someone rises from the dead.’  At the crucifixion the unbelieving Jewish leaders said mockingly, ‘Let this Christ, the King of Israel, now come down from the cross, so that we may see and believe!’ (Mk 15:32).  Yet when Jesus rose from the dead—a far greater miracle than merely coming down from the cross—they still refused to believe in Him.  Rather than admit the truth, they desperately attempted to cover up the reality of His resurrection (Mt 28:11–15; Acts 4:1–3).  Jesus had exhorted the crowd to believe, but instead they demanded another sign.  Specifically, they wanted a repeat performance of the miraculous feeding they had just experienced.”
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